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IN THE NAME OF GOD 

 
FOREWORD 
 
By their very nature, technical Specifications are continuously subject to modifications and 
revisions. To strengthen their merit and usefulness, continuous improvements, addendum, deletion 
of disparate information and consequently provision of updated revisions are to be made in order to 
ascertain that such Specifications meet the current requirements, inclusive of Iranian Petroleum 
Standards (IPS) and the recognized and acceptable national and international Standards, as well as 
the optimal codes and practices based on the accumulated in-house know-how and plant knowledge 
and experiences.  
 
However, in reality, due to several reasons, not to mention the complexity of the matter, the 
ultimate goal of continuous direct embedment of the required changes on the relevant Specifications 
may be far reaching. Therefore, in the interim periods between the officially issued revisions, the 
required changes will appear in other documents related to the engineering and design work of the 
on going projects. 
 
In response to the initiative of the Design and Engineering Directorate, and considering that the task 
of the execution of several important and mega projects for the realization of the new oil refineries, 
pipelines and oil terminals as well as improvements of the existing facilities, has been assigned to 
NIOEC, it was decided to update the NIOEC Specifications and to issue new official revisions.  
 
The Design and Engineering Directorate was itself entrusted to carry out this important task, and as 
such by forming several special technical committees, working in close co-operation and cohesion 
and sharing their expertise and knowledge, the updated and revised NIOEC Specifications were 
successfully prepared and complied. 
 
These Specifications are intended to be used for Oil Refineries, Distribution Depots, Oil Terminals, 
Pipelines and Pump Stations within NIOEC's projects, and have been  proven to be of high value 
for such purposes. It must however be  appreciated that these Specifications represent the minimum 
requirements and should in no way be interpreted as a restriction on the use of better procedures, 
engineering and design practices or materials. 
 
We encourage and highly appreciate the users and other clear sighted and experts to send their 
comments on the Specifications to the Design and Engineering Director of NIOEC for evaluation 
and approval.  
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INTRODUCTION  

To satisfy the requirements of this NIOEC Specification, Iranian Petroleum Standard IPS-M-GN-
170(2) (December 2008) with the modifications as specified herein after shall be strictly followed. 

Articles 1 through 3 of this document replace entirely the related articles in the referenced IPS 
Standard. 

 
1. SCOPE 

This NIOEC Specification covers the minimum requirements for laboratory glassware and related 
apparatus which are used in refinery/ oil plant, distribution depots, pump stations and pipelines.  

Deviations from this specification will only be permitted on obtaining written approval from 
NIOEC. 

Resolution on cases not explicitly stipulated in this Specification, or on cases where conflicts may 
arise among the requirements of the referenced IPS and the international standards, shall be made 
through written consent and approval of NIOEC. 

 

2. REFERENCES 

The following standards, codes, and specifications, to the extent specified hereinafter, shall 
constitute a part if this NIOEC Specification. Latest edition of the undated referenced documents 
and the cited edition of the dated references shall apply. The applicability of changes made to the 
dated references, after the cited date shall be mutually agreed upon between NIOEC and the vendor/ 
contractor. 

 

ISO (INTERNATIONAL ORGANIZATION FOR  TANDARDIZATION) 

ISO 383 (1976)  "Laboratory Glassware-Interchangeable Conical Ground 
Joints" 

ISO 385 (2008) "Laboratory Glassware-Burettes" 

ISO 386 (1977) "Liquid-in-Glass Laboratory Thermometers-Principles of 
Design, Construction and Use" 

ISO 648 (2008)  "Laboratory Glassware-Single-Volume Pipettes" 

ISO 695 (1991) "Glass-Resistance to Attack by a Boiling Aqueous Solution of 
Mixed Alkali-Method of Test and Classification" 

ISO 719 (1985)  "Glass-Hydrolytic Resistance of Glass Grains at 98°C-Method 
of Test and Classification" 

ISO 1042 (1998) "Laboratory Glassware-One-Mark Volumetric Flasks" 

ISO 1769 (1975) "Laboratory Glassware-Pipettes-Color Coding" 

ISO 1773 (1997) "Laboratory Glassware Narrow-Necked Boiling Flasks" 

ISO 3585 (1998) "Borosilicate Glass 3.3-Properties" 

ISO 3819 (2015) "Laboratory Glassware-Bakers" 

ISO 4787 (2010)  "Laboratory Glassware-Volumetric Glassware-Methods for 
Use and Testing of Capacity and for use" 

ISO 4791/1 (1985) "Laboratory Apparatus-Vocabulary Relating to Apparatus 
Made Essentially from Glass, Porcelain or Vitreous Silica" 
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ISO 4794 (1982) "Laboratory Glassware-Methods for Assessing the Chemical 
Resistance of Enamels Used for Color Coding and Color 
Marking" 

ISO 4799 (1978) "Laboratory Glassware-Condensers" 

ISO 4800 (1998) "Laboratory Glassware-Separating Funnels and Dropping 
Funnels" 

ISO 4801 (1979) "Glass Alcoholmeters and Alcohol hydrometers not 
Incorporating a Thermometer" 

   

ASTM (AMERICAN SOCIETY FOR TESTING AND MATERIALS) 

ASTM E 1(2013) "Standard Specification for ASTM Liquid-in-Glass 
Thermometers" 

ASTM E 123(2012) "Standard Specification for Apparatus for Determination of 
Water by Distillation" 

ASTM E 193(2010)  "Standard Specification for Micro Pipettes" 

 

IPS (IRANIAN PETROLEUM STANDARD) 

IPS-M-GN-170 "Mechanical and Engineering Standard for Laboratory 
Glassware & Related Apparatus"  

 

NIOEC-SP (NIOEC SPECIFICATIONS) 

NIOEC-SP-00-10 “NIOEC Specification for Units”  

 

3. UNITS 

International system of units (SI) shall be used in accordance with NIOEC-SP-00-10, unless 
otherwise specified. 
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FOREWORD 

The Iranian Petroleum Standards (IPS) reflect the 
views of the Iranian Ministry of Petroleum and 
are intended for use in the oil and gas production 
facilities, oil refineries, chemical and 
petrochemical plants, gas handling and processing 
installations and other such facilities. 
 

IPS is based on internationally acceptable 
standards and includes selections from the items 
stipulated in the referenced standards. They are 
also supplemented by additional requirements 
and/or modifications based on the experience 
acquired by the Iranian Petroleum Industry and 
the local market availability. The options which 
are not specified in the text of the standards are 
itemized in data sheet/s, so that, the user can 
select his appropriate preferences therein. 
 

The IPS standards are therefore expected to be 
sufficiently flexible so that the users can adapt 
these standards to their requirements. However, 
they may not cover every requirement of each 
project. For such cases, an addendum to IPS 
Standard shall be prepared by the user which 
elaborates the particular requirements of the user. 
This addendum together with the relevant IPS 
shall form the job specification for the specific 
project or work. 
The IPS is reviewed and up-dated approximately 
every five years. Each standards are subject to 
amendment or withdrawal, if required, thus the 
latest edition of IPS shall be applicable 
 

The users of IPS are therefore requested to send 
their views and comments, including any 
addendum prepared for particular cases to the 
following address. These comments and 
recommendations will be reviewed by the relevant 
technical committee and in case of approval will 
be incorporated in the next revision of the 
standard. 
 

Standards and Research department 
No.19, Street14, North kheradmand  

Karimkhan Avenue, Tehran, Iran . 
Postal Code- 1585886851  

Tel: 88810459-60  & 66153055  

Fax: 88810462 

Email: Standards@nioc.org 

  پيش گفتار 
 منعكس كننده )IPS(استانداردهاي صنايع نفت ايران 

ديدگاههاي وزارت نفت ايران است و براي استفاده در 
تأسيسات توليد نفت و گاز، پالايشگاههاي نفت، واحدهاي 
شيميائي و پتروشيمي، تأسيسات انتقال و فراورش گاز و ساير 

  .تأسيسات مشابه تهيه شده است
 براساس استانداردهاي قابل قبول بين استانداردهاي نفت،

هائي از استانداردهاي مرجع  المللي تهيه شده و شامل گزيده
همچنين براساس تجربيات صنعت نفت كشور و . باشد مي

قابليت تأمين كالا از بازار داخلي و نيز برحسب نياز، مواردي 
. بطور تكميلي و يا اصلاحي در اين استاندارد لحاظ شده است

هاي فني كه در متن استانداردها آورده نشده   از گزينهمواردي
ها بصورت شماره گذاري شده براي استفاده  است در داده برگ

  .مناسب كاربران آورده شده است
استانداردهاي نفت، بشكلي كاملاً انعطاف پذير تدوين شده 
. است تا كاربران بتوانند نيازهاي خود را با آنها منطبق نمايند

هاي پروژه ها را پوشش  ل ممكن است تمام نيازمنديبا اين حا
اي كه نيازهاي خاص  در اين گونه موارد بايد الحاقيه. ندهند

اين الحاقيه . نمايد تهيه و پيوست نمايند آنها را تامين مي
همراه با استاندارد مربوطه، مشخصات فني آن پروژه و يا كار 

  .خاص را تشكيل خواهند داد
 

 تقريباً هر پنج سال يكبار مورد بررسي قرار استانداردهاي نفت
ها ممكن است  در اين بررسي. گردند گرفته و روزآمد مي

اي به آن اضافه شود و بنابراين  استانداردي حذف و يا الحاقيه
  .همواره آخرين ويرايش آنها ملاك عمل مي باشد

نظرها و  شود نقطه  از كاربران استاندارد، درخواست مي
اي كه براي موارد  لاحي و يا هرگونه الحاقيهپيشنهادات اص

نظرات و . اند، به نشاني زير ارسال نمايند خاص تهيه نموده
هاي فني مربوطه بررسي و در  پيشنهادات دريافتي در كميته

صورت تصويب در تجديد نظرهاي بعدي استاندارد منعكس 
  .خواهد شد

 
 كوچه ايران، تهران، خيابان كريمخان زند، خردمند شمالي،

 19چهاردهم، شماره 

  اداره تحقيقات و استانداردها
   1585886851: كدپستي 

         66153055 و 88810459 - 60: تلفن 
  021-88810462:  دور نگار 

  Standards@nioc.org:                       يالكترونيك پست
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General Definitions :  

Throughout this Standard the following 
definitions shall apply. 

 :تعاريف عمومي  

 .در اين استاندارد تعاريف زير به كار مي رود 

Company : 
 Refers to one of the related and/or affiliated 
companies of the Iranian Ministry of Petroleum 
such as National Iranian Oil Company, National 
Iranian Gas Company, and National 
Petrochemical Company etc. 

 :شركت  

هاي اصلي و وابسته وزارت نفت مثل شركت ملي  به شركت 
نفت ايران، شركت ملي گاز ايران، شركت ملي صنايع 

 . پتروشيمي و غيره اطلاق ميشود

Purchaser : 

 Means the "Company" Where this standard is 
part of direct purchaser order by the "Company", 
and the “Contractor” where this Standard is a 

  :خريدار 
كه اين استاندارد بخشي از مدارك سفارش  "شركتي"يعني 

ميباشد و يا پيمانكاري كه اين  "شركت"خريد مستقيم آن 
 .استاندارد بخشي از مدارك قرارداد آن است

Vendor And Supplier :  

Refers to firm or person who will supply and/or 
fabricate the equipment or material. 

 :فروشنده و تأمين كننده  

به موسسه و يا شخصي گفته ميشود كه تجهيزات و كالاهاي  
 .مورد لزوم صنعت را تأمين مينمايد

Contractor : 

Refers to the persons, firm or company whose 
tender has been accepted by the company,  

 :پيمانكار  

به شخص ، موسسه و يا شركتي گفتـه ميـشود كـه پيـشنهادش
براي  مناقصه و يا مزايده پذيرفتـه شـده و بـا او قـرارداد منعقـد

 .گرديده است

Executor : 

Executor is the party which carries out all or part 
of construction and/or commissioning for the 
project. 

 :مجري  

مجري به گروهي اتلاق مي شود كه تمام يا قسمتي از كارهاي 
 .اجرائي و يا راه اندازي پروژه را انجام دهد

Inspector : 

The Inspector referred to in this Standard is a 
person/persons or a body appointed in writing by 
the company for the inspection of fabrication and 
installation work. 

  : بازرس 

در اين استاندارد بازرس به فرد يا گروهي اتلاق مي شود كه 
كتباً توسط كارفرما براي بازرسي ساخت و نصب تجهيزات 

 .معرفي شده باشد

Shall :  

Is used where a provision is mandatory. 

 :بايد  

  . انجام آن اجباري است استفاده ميشودبراي كاري كه

Should : 
 Is used where a provision is advisory only. 

  :توصيه  
 .براي كاري كه ضرورت انجام آن توصيه ميشود

Will : 

Is normally used in connection with the action by 
the "Company" rather than by a contractor, 
supplier or vendor. 

 : ترجيح  

 معمولا در جايي استفاده ميشود كه انجام كار مطابق با نظر 
 . ترجيح داده ميشود  "شركت"

May : 
Is used where a provision is completely 
discretionary. 

 :  ممكن است 

 .براي كاري كه انجام آن اختياري ميباشد
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IPS-M-GN-170(2)
 

MATERIAL STANDARD 
 

FOR 
 

LABORATORY GLASSWARE 
 

AND 
 

RELATED APPARATUS 
 

SECOND REVISION 

DECEMBER 2008 

 

  الاـكرد ااندـاست
  

  براي
  

  اهيــآلات آزمايشگ هــشيش
  

  و
  

  هـوازم مربوطـل
  

  ويرايش دوم
 1387 دي

  
 This Standard is the property of Iranian Ministry of 
Petroleum. All rights are reserved to the owner. Neither 
whole nor any part of this document may be disclosed to any 
third party, reproduced, stored in any retrieval system or 
transmitted in any form or by any means without the prior 
written consent of the Iranian Ministry of Petroleum 

 
تمام حقوق متعلق به مالك . ه وزارت نفت ايران استاين استاندارد متعلق ب

تمام و يا بخشي از اين استاندارد نبايد بدون رضايت كتبي وزارت . است
تكثير، ذخيره سازي، انتقال يا (نفت ايران، به هر شكل يا به هر وسيله 

 . قرار گيردثدر اختيار اشخاص ثال) روشهاي ديگر
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1. SCOPE 

This Standard specifies the minimum 
requirements for selection and preparation of 
requisitions and purchase orders of laboratory 
glass wares and related apparatus to be used in 
Iranian Oil, Gas and Petrochemical Industries. 

  دامنه كاربرد -1 
ه جهت گزينش، تهيه درخواست و ن كميالزاماتاين استاندارد 

سفارش خريد شيشه آلات آزمايشگاهي و لوازم مربوطه را براي 
  .كندكاربرد در صنايع نفت و گاز و پتروشيمي مشخص مي 

Note 1: 

This is a revised version of the standard 
specification by the relevant technical committee 
on Jan. 2005, which is issued as revision (1). 
Revision (0) of the said standard specification is 
withdrawn. 

 :1يادآوري  

مربوطه در دي ماه سال اين استاندارد توسط كميته فني 
از . منتشر شده است) 1( بازنگري و به صورت ويرايش 1383

  .اين استاندارد داراي اعتبار نيست) 0(اين پس ويرايش   

Note 2:  

This bilingual standard is a revised of the standard 
specification by the relevant technical committee 
on December 2008, which is issued as revision 
(2). Revision (1) of the said standard specification 
is withdrawn. 

 :2يادآوري  

زبانه نسخه بازنگري شده استاندارد ميباشد كه  اين استاندارد دو  
 انجـام و بـه   1387  سـال  مـاه ديتوسط كميته فني مربوطه در      

ايـن  ) 1(ين پس ويرايش    از ا . ارايه مي گردد  ) 2(صورت ويرايش   
  .استاندارد منسوخ است

Note 3: 

In case of conflict between Farsi and English 
languages, English language shall govern. 

 : 3 يادآوري 

در صورت اختلاف بين متن فارسي و انگليـسي، مـتن انگليـسي             
  .باشد ملاك مي
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2. REFERENCES 

Throughout this Standard the following dated and 
undated standards/codes are referred to. These 
referenced documents shall, to the extent 
specified herein, form a part of this standard. For 
dated references, the edition cited applies. The 
applicability of changes in dated references that 
occur after the cited date shall be mutually agreed 
upon by the company and the vendor. For undated 
references, the latest edition of the referenced 
documents (including any supplements and 
amendments) applies. 

 مراجع -2 
ها و استانداردهاي تاريخ دار و  ين نامهيدر اين استاندارد به آ

بدون تاريخ زير اشاره گرديده است، اين مراجع تا حدي كه در 
اين استاندارد مورد استفاده قرار گرفته است، بخشي از اين 

در مراجع تاريخ دار ويرايش گفته . استاندارد محسوب ميشود
كه بعد از تاريخ ويرايش در آنها وده و تغييراتي بشده ملاك 

 قابل تأمين كنندهداده شده است، پس از توافق بين كارفرما و 
در مراجع بدون تاريخ، آخرين ويرايش آنها به . باشد اجرا مي

  .هاي آن ملاك است انضمام كليه اصلاحات و پيوست

ISO  (INTERNATIONAL ORGANIZATION 
FOR STANDARDIZATION) 

   ISO)بين المللي استانداردموسسه (  

ISO 383 1976  "Laboratory Glassware- 
Interchangeable Conical 
Ground Joints" 

   ISO 383 1976 " اتصالات –شيشه آلات آزمايشگاهي 
مخروطي شكل سمباده خورده قابل 

  "تعويض
ISO 384 1978  "Laboratory Glassware- 

Principles of Design and 
Construction"  

  ISO 384 1978  "  اصول –شيشه آلات آزمايشگاهي 
  "طراحي و ساخت

ISO 385 2005    "Laboratory            Glassware- 
Burettes" 

 
ISO 385  2005  " شيشه آلات آزمايشگاهي–  

  "اـــه بورت

ISO 386 1977  "Liquid-in-Glass Laboratory 
Thermometers-Principles of 
Design, Construction and Use" 

 
ISO 386 1977  "هاي آزمايشگاهي از نوع مايع  دماسنج

 اصول طراحي، ساخت و –در شيشه 
  "كاربرد

ISO 468 1982  "Surface Roughness- 
Parameters, Their Values and 
General Rules for Specifying 
Requirements" 

 ISO 468  1982 " مقادير آنها و  پارامترها، –زبري سطح
ص كردن ـــ براي مشخعموميقواعد 
  "الزامات

ISO 641 1975  "Laboratory Glassware-
Interchangeable Spherical 
Ground Joints" 

 ISO 641 1975  "هاي   اتصال-شيشه آلات آزمايشگاهي
  "ويضـــسنباده خورده كروي قابل تع

ISO649-1 1981"Laboratory Glassware-Density 
Hydrometer for General 
Purposes" 

 ISO 649-1 1981  "اهي ــشيشه آلات آزمايشگ– 
 صارفهاي مخصوص م غلظت سنج

 "يــمموع

ISO 695 1991   "Glass-Resistance to Attack by 
a Boiling Aqueous Solution 
of Mixed Alkali-Method of 
Test and Classification" 

 ISO 695 1991 "قاوم در برابر محلول مخلوط شيشه م
 روش آزمون و –قليائي جوشان 

  "بندي رده
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ISO 719 1985  "Glass-Hydrolytic Resistance 
of Glass Grains at 98°C-
Method of Test and 
Classification" 

 ISO 719 1985  " مقاومت هيدروليكي –شيشه 
 درجه 98هاي شيشه در  دانه

  "بندي ده روش آزمون و ر– سسلسيو

ISO 1042  1998 "Laboratory Glassware-One-
Mark Volumetric Flasks" 

 ISO 1042  1998  " شيشــه آلات آزمايشگاهــي– 
هاي سنجش حجم با يك خط  فلاسك
  "نشانه

ISO 1773 1997 "Laboratory Glassware- 
Narrow Necked Boiling 
Flasks" 

 ISO 17731997  "هي شيشه آلات آزمايشگا– 
گردن باريك مخصوص  فلاسكهاي 

  "جوشاندن مايعات
ISO 3507 1999 "Laboratory Glassware- 

Cyclometers" 

 ISO  3507  1999 "شيشه آلات آزمايشگاهي- 
  "ها سنج چگالي

ISO 3585 1998 "Borosilicate Glass 3.3-
Properties" 

 ISO 3585 1998 " ها  ويژگي– 3/3شيشه بروسيليكات"  

ISO 3819 1985 "Laboratory Glassware-
Beakers" 

 ISO 3819 1985  " بشِرِها–شيشه آلات آزمايشگاهي "  

ISO 4787 1984 "Laboratory Glassware-
Volumetric Glassware-
Methods for Use and Testing 
of Capacity" 

 ISO 4787 1984  " شيشه آلات آزمايشگاهي– 
ش  سنج آزمايشگاهيآلات  هـشيش

هاي كاربرد و آزمون   روش–حجم 
  "گنجايش

ISO 4788  1984 "Laboratory Glassware- 
Graduated Measuring 
Cylinders"   

 ISO 4788 1984  " شيشه آلات آزمايشگاهــي– 
  "هاي اندازه گيري زينه دار استوانه

ISO 4791/1 1985 "Laboratory Apparatus-
Vocabulary Relating to 
Apparatus Made 
Essentially from Glass, 
Porcelain or Vitreous 
Silica" 

 ISO 4791/1 1985 " واژه نامه –لوازم آزمايشگاهي 
مربوط به لوازمي كه اساساً از 
شيشه، چيني يا شيشه سخت 

   ".اند  ساخته شدهيسيليس

ISO 4794 1982  "Laboratory Glassware-
Methods for Assessing the 
Chemical Resistance of 
Enamels Used for Color 
Coding and Color Marking" 

 ISO 4794  1982 "  روش –شيشه آلات آزمايشگاهي  
ارزيابي مقاومت شيميائي لعاب بكار 

 و نشانه گذاري گذاري كدرفته براي 
  "رنگي

ISO 4796-1 2000 "Laboratory Glassware-
Bottles-part 1: Screw Neck 
Bottles" 

 ISO 4796-1 2000 " شيشه آلات آزمايشگاهي– 
 هاي بطري: 1 بخش –بطري ها 

  "گردن پيچي
ISO 4796-2 2000   "Laboratory Glassware-

Bottles-part 2: Conical 
Neck Bottles" 

 ISO 4796-2 2000 " شيشه آلات آزمايشگاهي– 
هاي  بطري: 2 بخش –ا ــه بطري

 "گردن مخروطي
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ISO 4796-3 2000 "Laboratory Glassware-
Bottles-part 3: Aspirator  
Bottles" 

  " ISO 4796-3 2000هاي آزمايشگاهي  شيشه– 
هاي  بطري: 3 بخش –ها  بطري
  "مكنده

ISO 4797 2004  "Laboratory Glassware-
Boiling Flasks with 
Conical Ground Joint" 

 ISO 4797 2004  "شيشه آلات آزمايشگاهي – 
فلاسكهاي مخصوص جوشاندن مايعات 

 "با اتصال سنباده خورده مخروطي
ISO 4799 1978  "Laboratory Glassware-

Condensers" 
 ISO 4799 1978 "شيشه آلات آزمايشگاهــي– 

  "ها دهــچگالن

ISO 4800 1998 "Laboratory Glassware-
Separating Funnels and 
Dropping Funnels" 

 ISO 4800 1998 "    هاي   قيف –شيشه آلات آزمايشگاهي
هـــاي  مخـــصوص چكانـــدن و قيـــف

  "مخصوص جداكردن
ISO 4801 1979 "Glass Alcohol-meters and 

Alcohol Hydrometers not 
Incorporating a Thermometer" 

 ISO 4801 1979  " اي و غلظـت     شيـشه هـاي    الكل سنج
  "الكل بدون دماسنجهاي  سنج

ISO 4803 1978  "Laboratory   Glassware-
Borosilicate Glass Tubing" 

 ISO 4803 1978 " شيشه آلات آزمايشگاهــي– 
 "اي بروسيليكاتيه هاي شيشه لوله

ASTM (AMERICAN SOCIETY FOR 
TESTING AND MATERIALS) 

 )  ASTMانجمن آزمون و مواد آمريكا(  

ASTM E 1-05 2005  "Standard 
Specification for 
ASTM 
Thermometers" 

  ASTM E 1-05  2005 " مشخصات استانــدارد براي
  "ASTMهاي  دماسنج

ASTM E 123-02  2005 "Standard 
Specification for 
Apparatus for 
Determination of 
Water by Distillation" 

 ASTM E 123-02 2005 " مشخصات استاندارد براي
دستگاه تعيين مقدار آب 

  "قطيرتبه وسيله 

ASTM E 193-94 2005 "Standard 
Specification for 
Laboratory Glass 
Micro Pipettes" 

 ASTM E 193-94 2005  " مشخصات استاندارد
هاي ريز  تپي پراي ـــب

  "اي آزمايشگاهي شيشه

ASTM E 969-02 2002 "Standard for Glass 
Volumetric (Transfer) 
Pipettes" 

 ASTM E 969-02 2002  " مشخصات استاندارد 
 هاي تپراي پي ـــب

انتقال سنجش حجم 
  "اي شيشه
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3. DEFINITIONS AND TERMINOLOGY 

For the purpose of this Standard in addition to the 
definitions below, the definitions given in  
ISO 4791/1 shall apply. 

  واژگانتعاريف و -3 
اندارد علاوه بر تعاريف زير، تعـاريف داده شـده در  ــتدر اين اس  

 ISO  4791/1نيز به كار مي رود .  

3.1 Capacity 

The capacity of a volumetric glassware is defined 
as the volume of water at 20°C, expressed in cm³ 
and/or milliliter, contained by the glassware, 
when filled to the graduation line. 

  گنجايش  3-1 
اي سنجش حجم به وسيله حجم  گنجايش يك ظرف شيشه

كردن   درجه سلسيوس پس از پر20آبي كه در دماي  مقدار
وجود خواهد داشت تعيين  بندي زينهظرف تا سطح خط 

  .شودليتر بيان مي ميگردد و برحسب سانتيمتر مكعب و يا ميلي
Note: Where, the reference temperature is 27°C 
"if specified" this value shall be substituted for 
20°C. 

 درجه سلسيوس 27ي كه دماي مرجع يدر جا: يادآوري 
مشخص شده باشد، در تعريف فوق رقم مذكور بايد جايگزين 

  . درجه سلسيوس گردد20
3.2 Delivery Volume 

Volume of liquid on the inner surface of the 
volumetric instruments such as burettes. 

  حجم تخليه 3-2 
سنجش حجم مانند ل يدر سطح دروني وسابه حجم مايع 

  .ها گفته ميشود بورت
3.3 Delivery Time 

Time required for the decent of the liquid 
meniscus from the zero line to the lowest 
graduation line of the volumetric instrument. The 
delivery time is determined with the stopcock "if 
any" fully open and with the jet not in contact 
with the side of the receiving vessel. 

   مدت زمان تخليه3-3 
ين رفتن سطح هلاله آب از خط يمدت زماني است كه براي پا

شده وسيله سنجش حجم  بندي زينهن خط تري ينيصفر تا پا
در صورت استفاده از شير قطع و وصل مدت . لازم  ميباشد

زمان تخليه را مي توان با بازكردن كامل شير و احتراز از 
برخورد سر لوله تخليه به جداره ظرفي كه آب در آن تخليه 

  .مي گردد، تعيين نمود
3.4 Waiting Time 

 Time to be observed after apparent completion of 
liquid delivery of volumetric instrument and 
before the final reading of the delivered volume is 
taken.  

   مدت زمان انتظار3-4 
مدت زماني است كه اطمينان از تخليه كامل مايع از وسيله 
سنجش حجم و قبل از خواندن نهايي رقم حجم تخليه شده  

  .ري مي گرددسپ

Note: Waiting time applies for burettes Class AS 
(see 5.3.1.2). 

 كاربرد AS ردههاي   مدت زمان انتظار براي بورت:يادآوري 
  ).2-1-3-5نگاه كنيد به بند (دارد 

3.5 Alcoholmeter 

An instrument which indicates : 

The alcoholic strength by mass or The alcoholic 
strength by volume, of a mixture of water and 
ethanol. 

   الكل سنج3-5 
 درجه الكلي جرمي يا درجه الكلي حجمي، كه: است اي  وسيله
  .دكناي از آب و اتانول را مشخص مي  آميزه

3.6 Solid-Stem Thermometer 

Thermometer having a thick-walled capillary 
stem, on which the scale is etched or marked. 

   دماسنج بي غلاف3-6 
اش ضخيم است و  ي دارد كه ديوارهموييناين دماسنج لوله 

  .بر روي آن حك يا نشانه گذاري شده است بندي زينهنرده 
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3.7 Enclosed-Scale Thermometer 

Thermometer having a capillary stem adjacent to 
a separate strip bearing the scale, both being 
enclosed in a protective sheath. 

   دماسنج غلافدار3-7 
مجزا  بندي زينه و يك نوار نرده موييناين دماسنج يك لوله 

  . يك غلاف محافظ قرار دارنددروندارد كه هر دو 

3.8 Contraction Chamber 

An enlargement of the bore of the stem of a 
thermometer which serves to reduce its length, or 
to prevent contraction of the liquid column into 
the bulb. 

   محفظه انقباض3-8 
 ساقه يك دماسنج كه باعث كوتاه شدن درگشادشدگي لوله 

طول آن يا جلوگيري از جمع شدن ستون مايع در مخزن آن 
  .مي گردد

3.9 Density of an Ethanol-Water Mixture at 
20°C 

The mass of unit volume of the mixture at 20°C. 
It is expressed in kilograms per cubic meter. 

   درجه سلسيوس20 چگالي آميزه آب و اتانول در 3-9 
حسب   درجه سلسيوس كه بر20جرم واحد حجم آميزه در 

  . گردد كيلوگرم بر مترمكعب بيان مي

3.10 Volumetric Accuracy 

Where two classes of accuracy are required : 

   دقت سنجش حجم3-10 
   :هنگامي كه دو رده دقت مورد نياز مي باشد

- The higher grade shall be designated "Class 
A"; or fine class. 

- The lower grade shall be designated "Class 
B"; or coarse class. 

يا مرتبه دقت ؛  A"رده " با درجه بالا كه بايد با دقت - 
  .زياد مشخص شود

 يا مرتبه دقت  ؛B"رده " كه بايد با پايين دقت با درجه -
   .كم مشخص شود

4. UNITS 

This Standard is based on International System of 
Units (SI) as per IPS-E-GN-100, except where 
otherwise specified. 

  واحدها -4 
اندارد ـــا استــاندارد مطابق بـــن استـــا در ايــواحده
100-GN-E-IPS  بر پايه سيستم بين المللي واحدها)SI( 

  .مي باشد مگر اين كه واحد ديگري مشخص شده باشد
5. REQUIREMENTS 

5.1 General Requirements for Volumetric 
Glass wares 

5.1.1 The numerical values of limits of volumetric 
error for articles shall comply with specified 
values in this Standard which for general purposes 
will be chosen from the R "10 series of preferred 
numbers.(For R"10 series see ISO 384) 

  الزامات  -5 
   الزامات عمومي براي شيشه آلات سنجش حجم5-1
مقادير عددي حدود خطاي سنجش حجم براي ظروف  5-1-1

اي بايد با مقادير مشخص شده در اين استاندارد كه  شيشه
 "R 10هاي  براي كاربردهاي عام از اعداد ترجيحي سري

براي آشنايي با  (.انتخاب ميشوند مطابقت داشته باشد
  )ISO 384 نگاه كنيد به "R 10هاي  سري

5.1.2 Where two classes of accuracy are required 
and permitted values of volumetric error are not 
specified for one of those classes, then the limits 
of volumetric error permitted for Class B shall in 
general, be approximately twice those permitted 
for Class A; However for all articles having a 
scale, the maximum permitted volumetric error 
for either class of accuracy shall not exceed the 
volume equivalent of the smallest scale division. 

شد و مقادير در صورتي كه دو رده دقت مورد نياز با 5-1-2 
خطاي سنجش حجم مجاز براي يكي از اين دو رده مشخص 
نشده باشد، بنابراين حدود خطاي سنجش حجم مجاز براي 

برابر خطاي مجاز براي رده   به طور كلي بايد تقريباً دوBرده 
Aاي كه داراي  در هر صورت براي كليه ظروف شيشه.  باشد

بيشينه مجاز مي باشند، خطاي سنجش حجم  بندي زينهنرده 
هاي دقت نبايد از هم ارز حجمي  براي هر يك از رده
  .تجاوز كند بندي زينهكوچكترين تقسيم نرده 
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TABLE 1 - LIMIT VALUES IN THE ALKALI RESISTANCE TEST 
ها يي در آزمون مقاومت در برابر قليا حد مقادير-1جدول   

 
Class 

 
 شيشه

Characteristics 

 
 خصوصيات

Loss In  Mass  Per  Total  Surface 

Area  After  3h mg/ dm² 
)1
 

   ساعت آزمون3كاهش جرم در كل مساحت سطح پس از 
 ميلي گرم بر دسيمتر مربع

A1 
Low Attack 
 حمله ضعيف

Up to 75 
75 تا  

A2 
Slight Attack 
 حمله ملايم

Above 75 up to 175 
175 تا 75بيش از   

A3 
High Attack 
 حمله شديد

Above 175 
175بالاتر از   

Based on table 1 : ISO 695 

1) mg/dm² denotes the glass loss under 
certain circumstances in milligram 
divided by deci square meter 

   ISO 695  : 1اساس جدول بر
1( mg/dm2  ــاهش ــزان ك ــشه را در   مي ــرم شي ج

 برحـسب ميلـي گـرم بـر         شرايط محيطي معين  
  .دسيمتر مربع مشخص مي نمايد

  

 

 

5.1.3 Material 

Volumetric glassware shall be constructed of 
glass of suitable chemical and thermal properties. 
It shall be as free as possible from visible defects 
and shall be reasonably free from internal stress. 

If Alkali resistance glass is required, the loss in 
mass per total surface area of the glass "when 
tested for 3 hours in a boiling aqueous of sodium 
carbonate and sodium hydroxide" shall comply 
with Table 1. Test method, shall be in accordance 
with ISO 695. 

 مواد5-1-3 
هاي  شيشه آلات سنجش حجم بايد از شيشه با ويژگي

اين وسايل بايد . شيميائي و گرمائي مناسب ساخته شده باشند
تا حد امكان بدون عيوب قابل مشاهده بوده و به صورت 

  .هاي داخلي باشند معقول عاري از تنش
ها مورد نياز باشد، كاهش جرم  اگر شيشه مقاوم در برابر قليائي

 ساعت 3شيشه در كل مساحت سطح آن طي آزمون اين نوع 
جوشاندن شيشه در محلول كربنات سديم و هيدروكسيدسديم 

  . باشد1 بايد مطابق با جدول ISO 695به روش ارائه شده در 

5.1.4 Shape 

5.1.4.1 All articles shall be of a shape which will 
facilitate emptying and drainage, and should 
preferably be of circular cross-section. 

  شكل5-1-4 
بايد داراي شكلي باشند كه  اي شيشههمه ظروف  5-1-4-1

توصيه ميشود   آنها به راحتي انجام گيرد وتتخليه محتويا
  .اي شكل باشند داراي برش عرضي دايره

5.1.4.2 The shape of articles shall be so designed 
that articles are convenient and satisfactory for its
intended use. 

اي طراحي شده  اي بايد به گونه شكل ظروف شيشه 5-1-4-2 
  .، راحت و رضايت بخش باشدآنهاباشند كه كاربرد مورد نظر 

5.1.4.3 All articles shall be sufficiently robust in 
construction to withstand normal usage and the 
wall thickness shall show no gross departure from 
uniformity. 

اي بايد به اندازه كافي براي  كليه ظروف شيشه5-1-4-3 
تحمل كاربردهاي عام داراي ساختمان ستبر و محكم بوده و 

  .در يكنواختي ضخامت جداره آنها انحرافي وجود نداشته باشد

5.1.4.4 The numerical values of capacity of 
articles of volumetric glassware for general 
purposes should preferably be chosen from the 
series 10, 20, 25 and 50, or a decimal multiple or 
submultiples thereof. 

مقادير عددي گنجايش شيشه آلات سنجش حجم  5-1-4-4 
، 10هاي  براي كاربردهاي عام ترجيحاً  توصيه ميشود از سري

هاي اعشاري آنها  ها و خارج قسمت ا مضرب ي50 و 25، 20
  . انتخاب گردد
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 Conical shoulder reagent                                                            aspirator bottle   
Bottle, narrow or wide 
Mouth  

            دهانه   شانه مخروطي،آزمايش                               بطري           ده                     ـ بطري مكن

 گشاد يا تنگ                                                                                                     

   
  
  

  )حبابدار(     بورت مخزن دار                                       بورت قيف دار               
  
  
  

  با يك خط نشانه) مخزن دار(پي پت               
Fig. 1- SOME TYPICAL SHAPES OF DIFFERENT LABORATORY GLASS WARES 

 (Continued)   
   اشكال مختلف شيشه آلات آزمايشگاهي يها نمونهبعضي از  - 1شكل 

  )ادامه دارد(

5.1.4.5 The numerical value of the volume 
equivalents of the smallest division on articles 
having a scale shall be chosen from the series 1, 2 
and 5, or a decimal multiple or submultiples 
thereof. Some typical shapes of different 
laboratory glass wares are given in Fig. 1: 

رزهاي حجمي كوچكترين مقدار عددي هم ا5-1-4-5 
بايد  بندي زينه داراي نرده شيشه آلات آزمايشگاهيتقسيم در 

 يا يك مضرب يا خارج قسمت اعشاري 5 و 2، 1هاي  از سري
از اشكال مختلف شيشه آلات هايي   نمونه.از آنها انتخاب گردند

         .اند  نشان داده شده1آزمايشگاهي در شكل 

One-Mark (Bulb) Pipette 

Bulb Burette   Burette With Funnel 
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Graduation and figuring of class a pipettes type 1 

  1نوع A  ردههاي  پي پت گذاري شمارهو بندي زينه
  

                                  

 

 

 

 

 

                      Erlenmeyer flask                                             Erlenmeyer Flask 
                  (Narrow Mouth)                                                   (ٌWide Mouth) 

  ن مايرلفلاسك ار                                                        ن مايرلفلاسك ار
  )دهانه تنگ (                                                                      )دهانه گشاد   (                                   

 
  

Fig. 1- SOME TYPICAL SHAPES OF DIFFERENT LABORATORY GLASS WARES 

 (Continued)  
  بعضي از نمونه هاي اشكال مختلف شيشه آلات آزمايشگاهي  -1شكل 

  )ادامه دارد(
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Two-Narrow Neck Boiling  Short Wide Neck, Flat  
Flask (Round Bottom)     Bottom Flask 

  مايعات  مخصوص جوشاندن )بالن(فلاسك                           ته صاف با دهانه گشاد)بالن(فلاسك
 تنگ و گردن باريكو دهانه  دته گرد با                                           گردن كوتاهو                      

       

    
     

 

 

 

 

Three-Narrow Neck Boiling   Narrow Neck Boiling Flask 
Flask (Round Bottom)   (Round Bottom)                                   

  مايعات مخصوص جوشاندن )بالن(فلاسك                                مايعات مخصوص جوشاندن)بالن(فلاسك
   با سه دهانه تنگ و گردن باريكته گرد                                   دهانه تنگ و گردن باريكته گرد 

  
  
  
  

Fig. 1- SOME TYPICAL SHAPES OF DIFFERENT LABORATORY GLASSWARES 

 (Continued)  
  بعضي از نمونه هاي اشكال مختلف شيشه آلات آزمايشگاهي  -1شكل 

  )ادامه دارد(
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  درپوش توخالي                                               درپوش سرتخت             
   

  

  
    )سرزلوببشِِر (بشِِر بلند                                       )بشِِر فيليپس(بشِِر مخروطي 

                                                       
 
 
  

                               
  
  
  
 
 
  

                                                    Beaker  
  بشِـــِر                                                       

 

Fig. 1- SOME TYPICAL SHAPES OF DIFFERENT LABORATORY GLASSWARES 

 (Continued)   
  هاي اشكال مختلف شيشه آلات آزمايشگاهي  بعضي از نمونه -1شكل 

  )ادامه دارد( 
 

 
  
  
 

Straight Bore Stopcock,  
With Capillary Side Arms 

 و ر قطع و وصل با سوراخ راستشي        
  مويرگيجانبي داراي سوراخ  بازوهاي

Straight Bore
 Stopcock شير قطع و وصل با سوراخ راست 

Hollow Stopperدر پوش توخالي 
Flat Head Stopper  پوش سرتختدر  

Tall Form Beaker  
(Berzellus Boaker) 

Conical Beaker  
(Phillips Beaker) 
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  سچگالنده فردريك                         پكينزچگالنده                    
  
  
  

 

Glass Condenser 

اي چگالنده شيشه  

 

 

 

  Fig. 1- SOME TYPICAL SHAPES OF DIFFERENT LABORATORY GLASSWARES 

 (Continued)  
  بعضي از نمونه هاي اشكال مختلف شيشه آلات آزمايشگاهي  -1شكل 

  )ادامه دارد( 
                   

  
  

  
    
  
  
  
  

  

Friedrichs Condenser Hopkins Condenser 
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 Looped-Stem Funnel                                             Separating Funnel                  
  اي قيف ساقه حلقه                                        جدا كننده   قيف                                            

  
  
  
  
  
  
  

 

          Renault Pyknometer                                                          Reisenauer Pyknometer 

  چگالي سنج رنِو                                                          چگالي سنج ريشِر
 

Fig. 1- SOME TYPICAL SHAPES OF DIFFERENT LABORATORY GLASSWARES 

  بعضي از نمونه هاي اشكال مختلف شيشه آلات آزمايشگاهي  -1شكل 
 
  

 

5.1.7 Stability 

Vessels provided with a flat base shall stand 
firmly thereon without rocking when placed on a 
level surface and, unless specified otherwise, the 
axis of the graduated portion of the vessel should 
be vertical. Vessels shall not topple when placed 
empty on a surface inclined 15° to the horizontal. 
 

 

Vessels provided with a base which is not circular 
shall meet this requirement in all directions. 

   پايداري5-1-7 
ظروف داراي پايه تخت هنگامي كه روي سطح ترازي قرار داده 

 نوسان محكم روي پايه  شوند بايد بدون لق خوردن يا
 قرار گيرند، توصيه ميشود بايستند، و چنانچه به نحو ديگري

.  عمودي قرار گيردبه طور شده ظرف  بندي زينهمحور بخش 
 سطح مورب با اين ظروف هنگامي كه به صورت خالي بر روي

 درجه نسبت به افق قرار ميگيرند نبايد واژگون 15زاويه 
  .گردند

در  مدورند بايد شرايط مذكور هاي غير ظروفي كه داراي پايه
  .بالا را در  همه جهات دارا باشند
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5.1.8 Delivery jet 

5.1.8.1 Delivery jets if any shall be solidly 
manufactured with a smooth and gradual taper 
without any sudden constriction at the orifice 
which could give rise to a turbulent outflow. 

  لوله تخليه سر5-1-8 
 بايد به استفادههاي تخليه در صورت  سر لوله 5-1-8-1

صورت صاف و به تدريج باريك شونده باشند و بدون جمع 
ريزي  ممكن است باعث بيرون كه شدگي ناگهاني در دهانه

  . به صورت استوار ساخته شده باشندآشفته مايع گردد
5.1.8.2 The end of the jet shall be finished by one 
of the methods listed below in order of preference: 

لوله بايد به ترتيب ارجحيت به يكي از  انتهاي سر 5-1-8-2 
  : پرداخت گرددروشهاي فهرست شده در زير

a) smoothly ground  with the plane of tip at 
right angle to the axis slightly beveled on the 
outside and fire-polished; 
 

b) molded with the plane of tip at right angle to 
the axis and slightly beveled on the outside; 
 

c) cut at right angle to the longitudinal axis and 
fire-polished. 
 

A fire-polished finish reduces the danger of 
chipping in use, but anyhow should not result 
undue stress. 

لوله عمود بر محور  به صورتي كه صفحه نوك سر) الف 
يده شود و لبه خارجي آن كمي پخ شده و ياف ساصباشد، 

  ده شود؛قل دابا شعله صي
لوله عمود بر محور باشد،  به صورتي كه نوك سر) ب

  ي شود و لبه خارجي آن كمي پخ شود؛گير قالب
عمود بر محور طولي بريده شده و با شعله صيقل داده ) ج

  .شود
پرداخت به صورت صيقل دادن با شعله خطر لب پريدگي 

دهد ولي بهرحال نبايد  را به هنگام مصرف كاهش مي
  .نش ناخواسته كندايجاد ت

5.1.8.3 The jet should form an integral part of an 
article intended for Class A and should preferably 
form an integral part of an article intended for 
Class B. 

لوله تخليه بخش مكمل يك  سرتوصيه ميشود  5-1-8-3  
 را تشكيل Aده براي رده ي در نظر گرفته شآزمايشگاهشيشه 

 شيشه آزمايشگاهيتواند بخش مكمل يك  دهد و ترجيحاً مي
  . را تشكيل دهدBدر نظر گرفته شده براي رده 

5.1.9 Stoppers 

5.1.9.1 Glass stoppers should preferably be 

ground so as to be interchangeable, in which case 

the ground portions shall comply with ISO 383. If 

individually fitted, they shall be well ground so as 

to prevent leakage, preferably with a taper of 

approximately 1/10. 

  ها  درپوش5-1-9 
اي ترجيحاً  در پوشهاي شيشهتوصيه ميشود  5-1-9-1

سنباده زده شوند به طوري كه قابل تعويض باشند، در اين 
 ISO 383هاي سنباده خورده بايد مطابق با  رت بخشصو

ها براي موارد خاص جفت و جور شده  اگر در پوش. باشند
اي سنباده خورده باشند كه از نشت  باشند، آنها بايد به گونه

مايع جلوگيري كند و ترجيحاً به شكل باريك شونده 
  .ساخته شده باشند10:1تقريباً ) مخروطي(

5.1.9.2 Stoppers of a suitably inert plastics 
material may be permitted as an alternative to 
glass. In such cases, the glass socket into which 
the stopper fits should preferably comply with   
 ISO 383. 

هــاي ســاخته شــده از مــواد پلاســتيكي  پــوش در 5-1-9-2 
عنوان جايگزين شيـشه مجـاز      مناسب و خنثي ممكن است به       

نــه هاد ، توصــيه ميــشود در چنــين شــرايطي. شــمرده شــوند
ا ــ ـمطـابق ب  رد  ــ ـگي وش در آن قرار مـي     ــاي كه در پ    شيشه

ISO 383  باشد.  
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5.1.10 Stopcocks or similar devices 

5.1.10.1 Stopcocks and similar devices shall be 
designed to permit smooth and precise control of 
outflow and to prevent a rate of leakage greater 
than that allowed in this Standard for the specific 
article. 

   شيرهاي قطع و وصل يا وسايل مشابه5-1-10 
شيرهاي قطع و وصل و وسايل مشابه بايد به   5-1-10-1

يق و آرام جريان اي طراحي شده باشند كه كنترل دق گونه
مايع را به خارج امكان پذير نمايند و از ميزان نشتي زيادتر از 

 شيشه آزمايشگاهيمقاديري كه در اين استاندارد براي هر 
  .مشخص تعيين شده است جلوگيري نمايند

5.1.10.2 Stopcocks and similar devices shall be 
made from glass or from suitable inert plastics 
material. 

شيرهاي قطع و وصل و وسايل مشابه بايد از  5-1-10-2 
  .شيشه يا مواد پلاستيكي مناسب خنثي ساخته شده باشند

5.1.10.3 All-glass stopcocks shall have the key 
and barrel finely ground preferably to a taper of 
1/10. 

ي بايد داراي ا كليه شيرهاي قطع و وصل شيشه 5-1-10-3 
دسته و تنه سنباده خورده ظريف و ترجيحاً شكل باريك 

  . داشته باشند1:10شونده 
5.1.10.4 Glass stopcock barrels to receive plastics 
keys shall be polished internally. 

اي كه قرار است  تنه شيرهاي قطع و وصل شيشه 5-1-10-4 
ه گردد، بايد صيقلي شده در آنها از دسته پلاستيكي استفاد

  .باشد
5.1.10.5 Stopcock components may be fitted with 
suitable retaining devices. 

اجزاء شيرهاي قطع و وصل مي تواند به وسايل  5-1-10-5 
  .نگهدارنده مناسب مجهز شده باشد

5.1.11 Graduation lines (see Appendix C in  
ISO 384) 

Graduation lines shall be clean, permanent lines of 
uniform thickness. 

در  جنگاه كنيد به پيوست (بندي  زينهوط خط5-1-11 
ISO 384(  

  .بايد تميز، دائمي و با ضخامت يكسان باشند بندي زينهخطوط 

5.1.11.1 A maximum thickness of graduation line 
shall be specified appropriate to the particular 
article and its class of accuracy. This thickness 
shall not exceed one-half of the linear equivalent 
of the limit of volumetric error (see  Appendix  C 
in ISO 384). 

 و رده دقت آزمايشگاهيشيشه متناسب با هر  5-1-11-1 
بندي  شينه براي خط زينهمربوطه آن بايد يك ضخامت بي

اين ضخامت نبايد از يك دوم هم ارز خطي . مشخص گردد
 جنگاه كنيد به پيوست . (حد خطاي سنجش حجم تجاوز كند

  ).ISO 384  در 
5.1.11.2 On articles having a scale, the specified 
maximum thickness of lines shall not exceed one-
quarter of the minimum distance between centers 
of adjacent lines. 

بر روي شيشه آلات آزمايشگاهي كه داراي نرده  5-1-11-2 
مشخص شده براي  بندي هستند، ضخامت حداكثر زينه

نبايد از يك چهارم حداقل فاصله بين مراكز  بندي زينهخطوط 
  .خطوط مجاور تجاوز كند

5.1.11.3 All graduation lines shall lie in planes at 
right angles to the longitudinal axis of the 
graduated portion of the article. On articles 
provided with a flat base, the graduation lines 
shall therefore lie in planes parallel to the base. 

د بـر   بندي بايد در صفحات عمـو      كليه خطوط زينه   5-1-11-3 
شـده شيـشه آزمايـشگاهي قـرار      بنـدي  زينهمحور طولي بخش  

لذا در شيشه آلات آزمايـشگاهي كـه داراي پايـه تخـت             . گيرند
بندي بايد در صـفحات مـوازي پايـه قـرار            هستند، خطوط زينه  

  .گيرند
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5.1.11.4 In general, graduation lines should be 
confined to cylindrical portions of an article’s 
cross-section. In special circumstances, preferably 
for Class B articles only where specified, 
graduation lines may be provided on a parallel 
side portion of non-circular cross-section or on a 
conical or tapered portion of the article. 

بندي بايد محدود به  به طور كلي، خطوط زينه5-1-11-4 
در  . باشندشيشه آزمايشگاهياي مقطع  هاي استوانه بخش

 B رده شيشه آلات آزمايشگاهيشرايط ويژه، ترجيحاً براي 
بندي ممكن است بر  فقط در موارد خواسته شده، خطوط زينه

مدور يا بر روي بخش  روي بخش كناري موازي مقطع غير
  . كشيده شوندشيشه آزمايشگاهييك شونده يا بار مخروطي

5.1.11.5 On articles not having a scale, all 
graduation lines should extend completely round 
the circumference of the article, except that a gap, 
not exceeding 10% of the circumference, is 
permitted. In the case of an article which is 
restricted as to the normal direction of viewing in 
use, this gap should be at the right or left of the 
normal direction of view. 

 كه داراي نرده شيشه آلات آزمايشگاهيدر مورد  5-1-11-5 
بندي بايد به طور كامل دورتادور  نيستند، كليه خطوط زينه

البته اين خطوط . ه يابندــ ادامشيشه آزمايشگاهييط مح
شيشه  درصد محيط 10اي كه از  در فاصله توانند مي

در .  قطع شده و ادامه پيدا نكنند، تجاوز ننمايدآزمايشگاهي
 كه نگاه كردن به آن ضمن شيشه آلات آزمايشگاهيمورد 

كاربرد در جهت معمول محدود مي باشد، اين فاصله بايد در 
  . راست يا چپ جهت معمول ديد قرار گيردسمت

5.1.12 Scales 

5.1.12.1 Spacing of graduation lines 

5.1.12.1.1 There should be no evident irregularity 
in the spacing of graduation lines (except in 
special cases where the scale is on a conical or 
tapered portion of the article). 

  بندي هاي زينه  نرده5-1-12 
  بندي  فاصله خطوط زينه5-1-12-1
بندي توصيه ميشود كه  در فواصل خطوط زينه 5-1-12-1-1

 موارد خاصي كه ءباستثنا( داشته باشد ننامنظمي آشكار وجود 
شيشه بندي بر روي بخش مخروطي يا باريك شونده  نرده زينه

  ). قرار مي گيردآزمايشگاهي
5.1.12.1.2 The minimum distance between the 
centers of adjacent graduation lines shall be not 
less, in relation to diameter, than that calculated 
from the formula. 

(0.8 + 0.02 D) mm 

Where D is the maximum permitted internal 
diameter of the tube in millimeters (see  Appendix  
C in ISO 384). 

بندي در  فاصله كمينه بين مراكز خطوط زينه 5-1-12-1-2 
ز طريق ارتباط با قطر لوله نبايد كمتر از مقداري باشد كه ا

  .فرمول زير محاسبه مي گردد
 

(0.8 + 0.02 D) mm
  

D قطر داخلي مجاز بيشينه لوله برحسب ميليمتر ميباشد 
  ).ISO 384 استاندارد جنگاه كنيد به پيوست (

5.1.12.2 Length of graduation lines (see Fig. 2)  5-1-12-2  2نگاه كنيد به شكل(بندي زينهطول خطوط(  

5.1.12.2.1 On articles of circular cross-section 
having a scale, the length of the graduation lines 
shall be varied so as to be clearly distinguishable 
and shall be in accordance with one of the 
provisions of 5.1.12.2.2, 5.1.12.2.3 or 5.1.12.2.4 
as specified in specific requirements. 

در شيشه آلات آزمايشگاهي نرده دار با برش  5-1-12-2-1 
اي  بندي بايد به گونه اي، طول خطوط زينه عرضي دايــره

يد تغيير كند كه به طور روشن قابل تشخيص باشند و با
وان ــهاي ذكر شده به عن ا يكي از پيش بينيــمطابق ب

 3-2-12-1-15، 2-2-12-1-5دهاي ــژه در بنــالزامات وي
  . باشد4-12-2-1-5ا ـــي
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